
PRIMO VIAGGIO LOUNGE
Primo Viaggio Lounge è il seggiolino auto 
reclinabile per neonati che permette di far 
viaggiare il bambino in senso contrario 
di marcia più a lungo, fino a 87 cm di altezza. 
È compatibile con Base i-Size e Base Giro (accessori). 
Può essere facilmente agganciato sui passeggini 
Peg Perego e, in casa, diventa un perfetto alleato su 
Stand By Me o Bassinet Stand (accessori).
È omologato anche per uso in aereo. 

Primo Viaggio Lounge is the reclining car seat 
for newborns. With it, a baby can travel in 
the rear-facing position for longer, until their 
height is 87 cm. It’s compatible with Base i-Size 
and Base Giro (accessories). It can be easily 
attached to Peg Perego chassis and, at home, 
it trasforms into the perfect companion on 
Stand By Me or Bassinet Stand (accessories). 
This car seat is also suitable for air travel.

Con Base i-Size/Base Giro, Primo Viaggio Lounge si reclina
anche in auto nella posizione completamente distesa.  

With Base i-Size/Base Giro, Primo Viaggio Lounge reclines to a 
fully flat position, even while in the car.

Primo Viaggio Lounge è omologato secondo la nuova 
normativa ECE R129/03 i-Size. 
Primo Viaggio Lounge car seat is approved to the new 
ECE R129/03 i-Size standard.

SEGGIOLINO AUTO I-SIZE RECLINABILE PER NEONATI. OMOLOGATO DALLA 
NASCITA FINO A 87 CM DI ALTEZZA.

RECLINING I-SIZE CAR SEAT FOR NEWBORNS. SUITABLE FROM BIRTH TO 87 CM 
IN HEIGHT.

VIAGGIARE COMODI E DISTESI? FACILE CON IL SEGGIOLINO AUTO RECLINABILE. 

WANT TO TRAVEL COMFORTABLY LYING DOWN? IT’S EASY WITH OUR RECLINING CAR SEAT.

Dall’auto...
From the car...

...al passeggio!

...to the stroller!

Test good (1.7)

PEG PEREGO
Primo Viaggio Lounge
+ i-Size base
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PRIMO VIAGGIO LOUNGE + BASE I-SIZE/BASE GIRO
(Venduti separatamente - Sold separately)
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SENSO OPPOSTO AL 
SENSO DI MARCIA. 
DUE MODI DI FISSARLO 
IN AUTO: 
● con le cinture di sicurezza 
 a 3 punti dell’auto; in questo  
 caso non si può reclinare il  
 seggiolino.
● Con Base i-Size o Base Giro, è  
 possibile reclinare il seggiolino.

REAR FACING.
TWO WAYS TO FASTEN IT 
TO THE CAR:
● with 3-point safety belt; in this  
 case the seat can only be used in  
 the upright position (sitting). 
● With Base i-Size or Base Giro; in  
 this case, it is possible to recline  
 the seat even in the vehicle.
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MON AMOUR ASTRAL TRUE BLACK

METALVANILLA BLEND PINE BARK

MERCURY500 BLUE SHINE

PRIMO VIAGGIO LOUNGE

EPS
Inserti in EPS per l’assorbimento 
dell’energia d’impatto. 
Migliore protezione e comfort.

EPS
EPS inserts for absorbing shock 
from impacts. Better protection 
and comfort. 

KINETIC PODS 
Proteggono il bambino 
allontanando le forze 
d’impatto in caso 
di urto laterale.

KINETIC PODS 
Help to move forces 
away from your child 
in case of a side collision.

SEGUE LA CRESCITA DEL BAMBINO
Poggiatesta e cinturini regolabili 
simultaneamente in 6 posizioni.

ADAPTS AS YOUR BABY GROWS
The headrest and safety belts can be 
simultaneously adjusted to 6 different 
positions.

DUAL-STAGE CUSHION
Extra comfort, supporto 
e sicurezza dalla nascita. 
Cuscino testa in memory 
foam e supporto lombare in 
schiuma poliuretanica.

DUAL-STAGE CUSHION
Extra comfort, support and 
safety from birth. The head 
cushion is made of memory 
foam and the lumbar support 
of polyurethane foam.

Cintura di sicurezza a 3 punti 
con morbidi spallacci.

3-point harness with soft 
shoulder pads.

CHEST CLIP 
Mantiene la posizione 
corretta dei cinturini.

CHEST CLIP 
Keeps the harness in 
the correct position.

COMFORT RECLINE
Regolazione in diverse posizioni, inclusa quella 
completamente distesa, con Base i-Size o 
Base Giro (accessori).

COMFORT RECLINE
Adjustable to multiple positions, including fully flat, 
with Base i-Size or Base Giro (accessories).
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PAGODA HOOD
• Capottina estensibile con zip,
 protegge il bebè dagli agenti  
 esterni.
• La capottina è predisposta  
 per appendere il suo gioco  
 preferito.
• Retina laterale per la  
 ventilazione. 
• UPF 50+

PAGODA HOOD
• Extensible hood with an 
 easy-to-use zipper. 
 It protects baby from all the 
 elements.
• The baby’s favorite toy can be 
 hung from the hood.
• Mesh side netting for ventilation. 
• UPF 50+


